SVAVA

Design Wiebke Braasch

D)

Design and Quality
IKEA of Sweden






ENGLISH
DEUTSCH
FRANCAIS
NEDERLANDS
DANSK
ISLENSKA
NORSK
SUOMI
SVENSKA
CESKY
ESPANOL
ITALIANO
MAGYAR
POLSKI
EESTI
LATVIESU
LIETUVIY
PORTUGUES
ROMANA
SLOVENSKY
BBJITAPCKMN
HRVATSKI
EAAHNIKA
PYCCKWN
SRPSKI
SLOVENSCINA
TURKCE

2374

© 0 N & U »

10

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

o

st30f

A4

BAHASA INDONESIA
BAHASA MALAYSIA

ng

32
33
34
35
36
37
38



ENGLISH

Important! Save for future use - read
carefully
Address: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

This product is suitable for outdoor and
indoor use in home environment.

This product is intended for children over 5
years.

A

Warning

— Must be assembled/installed by an adult.

Do not use the equipment until properly
installed.

— Position the equipment on an level
surface at least 2.5m from any structure
or obstruction such as a fence, garage,
house, overhanging branches, laundry
lines, or electrical wires.

— Swing must be attached by suspension
clips provided to suspension hooks
securely fixed to the support structure.
Use suspension hooks of a design that
will prevent unintentional disconnection,
such as IKEA EKORRE hook.

— Do not install over concrete, asphalt,
packed earth, or any other hard surface.
A fall onto a hard surface can result in
serious injury to the user.

— Adult supervision recommended for
children of all ages.

To reduce the likelihood of serious or fatal
injury, children must be clearly instructed:

— to use the swing one at a time only,

— not to walk or play close to, in front of
or behind a moving swing,

— to sit in the centre of the swing with
their full weight on the seat,

— not to get off the swing when it is in
motion,

— not to twist swing ropes or loop them
over any top support bar or beam,

— not to attach items to the swing or its
support structure, such as ropes, cables
etc., as children can get entrapped in
these.

Maintenance
To reduce the risk of serious or fatal injury,
at monthly intervals:

— check all fittings for tightness regularly
and tighten as necessary.

— check seat, ropes and/or means of
attachment for evidence of deterioration.
Do not use the swing if broken.

Shock absorbing surface material
Because children may deliberately jump
from a moving swing, you should use a
shock absorbing surface material. This
should extend in the front and rear of the
swing a minimum distance of 2 times the
height of the pivot point (measured from
the ground to the suspension hooks).

With a ground clearance of 40 cm (16”)
the maximum fall height (pivot point to
ground) for this product is 300 cm (118").
Suitable shock-absorbing materials include
shredded bark or wood chips to a depth of
at least 20-25 cm (8-10") and fine sand or
gravel to a depth of at least 30 cm (12").
Check materials regularly and replenish as
necessary to maintain minimum depth.



DEUTSCH

Wichtig - bitte aufbewahren -
sorgfdltig lesen

Adresse: IKEA of Sweden, Box 702, S 34381
Almhult, Schweden

Dieses Produkt ist fir den Hausgebrauch
drinnen und drauB3en geeignet.

Dieses Produkt ist flir Kinder tGber 5 Jahre
geeignet.

A

Achtung

— Die Schaukel muss von einem
Erwachsenen montiert/aufgehangt
werden. Sie darf erst benutzt werden,
wenn sie ordnungsgemaR installiert ist.

— Schaukel auf einer glatten Flache
mit mind. 2,5 m Abstand von
festen Konstruktionen oder anderen
Hindernissen wie Zaunen, Gebauden,
herunterhéangenden Zweigen,
Wascheleinen und Elektroleitungen
anbringen.

— Die beigepackten Aufhdngungen
muissen verwendet werden, um die
Schaukel an den Aufhangehaken des
GerlUsts sicher zu befestigen. Nur solche
Aufhangehaken verwenden, die sich
nicht von selbst 16sen kdnnen, z.B IKEA
EKORRE Aufhdngehaken.

— Nicht Uber Zement-, Asphalt- oder
anderen harten Boden aufhangen. Ein
Sturz auf harten Boden kann ernsthafte
Verletzungen zur Folge haben.

— Aufsicht durch Erwachsene empfiehlt
sich fur Kinder jeden Alters.

Um die Gefahr ernsthafter Verletzungen zu
mindern, muss Kindern deutlich klargemacht
werden, dass:

— nur jeweils eine Person die Schaukel
benutzen darf

— man nicht zu nahe an der sich
bewegenden Schaukel spielen oder
sich aufhalten darf - weder davor noch
dahinter

— man in der Mitte der Schaukel sitzen
muss, damit das ganze Gewicht auf dem
Sitz lastet

— man wahrend des Schaukelns nicht
abspringen darf

— die Seile nicht verdreht oder Uber Gerist
oder Balken gewickelt werden diirfen

— keine Gegenstédnde wie Schniire
oder Kabel an der Schaukel oder der
Tragerkonstruktion angebracht werden
dirfen, an denen Kinder sich verfangen
kdnnen.

Pflegeanleitung

Um das Risiko ernster Verletzungen zu
minimieren, muss in monatlichen Intervallen
kontrolliert werden,

— dass alle Befestigungen fest angezogen
sind - gfs. nachziehen;

— dass der Sitz, die Seile und/
oder Befestigungsvorrichtungen
keine VerschleiB- oder
Ermidungserscheinungen zeigen. Das
Produkt NICHT benutzen, wenn Teile
davon beschédigt sind.

StoBdampfende Unterlage

Da Kinder manchmal absichtlich von

einer Schaukel abspringen, die sich noch
bewegt, sollte man fir eine stoBdampfende
Unterlage sorgen. Diese sollte sich vom
Mittelpunkt der Schaukel aus in alle
Schaukelrichtungen erstrecken und doppelt
so lang und breit sein wie die Hohe der
Schaukel (gemessen vom Boden bis zur
Schaukelaufhangung).

Bei einem Bodenabstand von 40 cm betragt
die maximale Fallhdhe (gerechnet vom
Drehpunkt zum Boden) bei diesem Produkt
300 cm. Geeignetes stoBdampfendes
Material ist z.B. eine mindestens 20-25 cm
hoch geschiittete Schicht aus Rindenmulch
oder Hackspanen bzw. eine Schicht aus
feinem Sand oder Feinkies, mindestens 30
cm hoch geschiittet. Das bodenbedeckende
Material regelmaBig prifen und dfs.

erneut aufschitten, falls die empfohlene
Schichtdicke nicht mehr gegeben ist.



FRANCAIS

Important! A lire attentivement et a
conserver.

Adresse : IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Ce produit convient a une utilisation
domestique, a I'intérieur comme a
I'extérieur.

Ce produit est congu pour des enfants de
plus de 5 ans

A

Mise en garde

— Doit étre monté/installé par un adulte.
Ne pas utiliser I'équipement avant
I'installation compléte.

— Positionner I'équipement sur une surface
plane a une distance de sécurité d'au
moins 2,5 m de tout objet ou obstacle
tel que cléture, garage, maison,
branche d'arbre, corde a linge ou céble
électrique.

— La balangoire doit étre fixée aux
crochets de suspension sur la structure
a l'aide des clips fournis. Utiliser des
crochets de suspension qui ne risquent
pas de se décrocher accidentellement.
Nous vous conseillons les crochets IKEA
EKORRE.

— Ne pas installer au-dessus de ciment,
d'asphalte, de terre battue ou toute
autre surface dure. Une chute sur une
surface dure peut causer des blessures
graves.

— La surveillance d'un adulte est
recommandée pour les enfants de tous
ages.

Pour réduire le risque d’accident, donner des
consignes précises aux enfants :

la balangoire doit étre utilisée par un seul
enfant a la fois,

— les enfants doivent éviter de marcher
ou de jouer en face ou derriere une
balangoire en mouvement,

— I'enfant doit s’asseoir bien au milieu de
la balangoire,

— I’enfant ne doit pas descendre de
la balangoire lorsque celle-ci est en
mouvement,

— I’enfant ne doit pas tordre ou enrouler la

corde autour d’une barre ou poutre de
soutien supérieure,

— I’enfant ne doit pas accrocher des objets
a la balancoire ou a la structure de
soutien, tels que cordes, céables, etc.
pour éviter tout risque d’étranglement.

Entretien
Pour réduire le risque de blessure grave ou
mortelle, vérifier régulierement:

— que toutes les cordes et sangles sont
correctement tendues. Resserrer au
besoin.

— que le siége, les cordes et les
systemes de fixation de la balangoire
ne présentent pas de signes de
détérioration. Ne pas utiliser le produit
s'il est cassé.

Matériau de surface qui amortit les
chocs

Parce que les enfants peuvent étre tentés
de sauter d’une balangoire en mouvement, il
est prudent d’utiliser un matériau de surface
qui amortisse les chocs. Ce dernier devrait
s’étendre, devant et derriére la balancoire,
sur une distance minimale équivalant au
double de la hauteur du point de rotation
(mesuré du sol aux crochets de suspension).

Avec une hauteur libre de 40 cm (16"),

la hauteur de chute maximum (de I'axe
pivotant au sol) est de 300 cm (118”) pour
ce produit. Les matériaux capables d’amortir
les chocs sont par exemple les copeaux

de bois ou d’écorce d’une profondeur d’au
moins 20 a 25 cm (8-10"), le sable ou le
gravier d'une profondeur d’au moins 30 cm
(12"). Vérifier que des trous ne se creusent
pas dans le matériau et comblez au besoin.



NEDERLANDS

Belangrijk - goed bewaren - zorgvuldig
lezen

Adres: IKEA of Sweden, Box 702, SE-343 81
Almhult, Zweden

Dit product is bestemd voor binnen en
buiten.

Dit product is bestemd voor kinderen ouder
dan 5 jaar.

A

Waarschuwing

— Te monteren/installeren door
een volwassene. Gebruik geen
speeltoestellen die niet goed
geinstalleerd zijn.

— Plaats de schommel op een vlakke
ondergrond op 2,5 meter afstand van
constructies en belemmeringen, zoals
hekken, gebouwen, takken, waslijnen en
elektrische leidingen.

— Gebruik de meegeleverde haken om de
schommel in ophanghaken te hangen,
die vast verankerd moeten zijn in het
speeltoestel. Gebruik ophanghaken die
niet onbedoeld los kunnen raken, b.v. de
IKEA EKORRE haak.

— Plaats het toestel niet op cement, asfalt,
aangestampte grond of een ander hard
oppervlak. Bij vallen op een harde
ondergrond kan ernstig letsel ontstaan.

— Toezicht door een volwassene wordt
aanbevolen voor kinderen van alle
leeftijden.

Om het risico voor ernstig of
levensbedreigend letsel te voorkomen,
moeten alle kinderen duidelijke instructies
krijgen dat:

— de schommel slechts door één persoon
tegelijk mag worden gebruikt

— je niet moet lopen of spelen in de buurt
van, voor of achter een schommel die
gebruikt wordt

— je altijd met je hele gewicht middenop
de schommel op de zitting moet gaan
zitten

— je niet van de schommel af moet gaan
als deze nog in beweging is

— je de touwen van de schommel niet
moet knopen of over de stang moet

winden

— je niets aan de schommel of het
speeltoestel mag vastmaken waar
kinderen in verstrikt kunnen raken, zoals
touwen of snoeren.

Onderhoud

Om het risico op ernstig letsel of dodelijke
ongevallen te vermijden, moet men elke
twee maanden:

— controleren of al het beslag goed vast zit
en dit zo nodig aandraaien.

— de schommel, de touwen en de
bevestigingen controleren op tekenen
van verslechtering of slijtage. Gebruik
de schommel NIET wanneer er
onderdelen versleten zijn.

Schokdempende ondergrond

Omdat kinderen vaak van een schommel
springen terwijl deze nog in beweging

is, is een schokdempende ondergrond
noodzakelijk. Zorg dat deze ondergrond
onder alle bewegingsrichtingen van de
schommel ligt. De afstand vanaf het
middelpunt van de schommel dient overeen
te komen met tweemaal de hoogte van de
schommel (gemeten van de grond tot de
ophanginstallatie).

Met een vrije hoogte van 40 cm vanaf

de grond bedraagt de grootste valhoogte
voor dit product (vanaf het draaibare
schommelpunt tot de grond) 300 cm.
Geschikte schokdempende materialen

zijn b.v. bast- of houtspaanders met een
diepte van tenminste 20-25 cm en fijn

zand of grind van tenminste 30 cm diep.
Controleer het materiaal van de ondergrond
regelmatig.



DANSK

Vigtigt - gem til fremtidig brug - lees
grundigt

Adresse: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Dette produkt er beregnet til brug udendgrs
og indendgrs i hjemmet.

Produktet er beregnet til bgrn over 5 3r.

A

Advarsel

— Skal samles/monteres af en voksen.
Gyngen m3 ikke bruges, for den er
feerdigmonteret.

— Placeres pa et jeevnt underlag, mindst
2> m fra bygninger eller forhindringer,
f.eks. hegn, garage, hus, overhaengende
grene, tgrresnore eller elledninger.

— Gyngen skal fastggres med de
medfglgende ophangningsclips til
ophaengningskrogene, der skal vaere
sikkert fastgjort til den baerende
konstruktion. Brug ophaengningskroge
i et design, der forhindrer, at gyngen
kommer Igs ved en fejl, f.eks. IKEA
EKORRE krog.

— M3 ikke monteres over beton, asfalt,
stampet jord eller andre harde underlag.
Et fald pa et hdrdt underlag kan medfgre
alvorlig personskade.

— Det anbefales, at bgrn — uanset alder -
er under opsyn af voksne.

For at minimere risikoen for alvorlig skade
eller livsfarlige situationer skal alle bgrn
have instruktioner om:

— at gyngen kun m3 bruges af en person
ad gangen,

— at de ikke ma g3 eller lege foran eller
bagved en gynge i brug,

— at sidde midt p& gyngen med hele
vaegten pa saedet,

— ikke at std af gyngen mens den er i
bevaegelse,

— ikke sno gyngens reb eller vride dem op
over stangen,

— ikke at faeste noget pa gyngen eller
gyngestativet f.eks. reb eller ledninger,
som bgrn kan haenge fast i.

Vedligeholdelse

For at minimere risikoen for alvorlig
personskade eller ulykker skal fglgende
gores hver maned:

— Kontrollér, at alle beslag er spaendt og
efterspaend efter behov.

— Kontrollér saede, reb og/eller beslag for
tegn pa slitage. Gyngen ma ikke bruges,
hvis den er gaet i stykker.

Stgddaempende underlag

Bgrn springer af og til ned fra en

gynge i fart, og derfor bgr du bruge

et stgddaempende underlag. Det bgr
straekke sig i alle gyngens sving-retninger
i en afstand af mindst det dobbelte af
gyngens hgjde (malt fra underlaget til
ophangningskrogene).

Med fri jordhgjde p8 40 cm er den hgjeste
faldhgjde (fra det drejelige svingpunkt til
jorden) 300 cm fgr dette punkt. Velegnet
stgddeempende materiale er f.eks. bark-
eller treeflis i en dybde af mindst 20-25

cm og fint sand eller grus i en dybde af
mindst 30 cm. Kontroller regelmaessigt det
materiale, der daekker jorden, og udskift
efter behov for at beholde en minimum
dybde.



ISLENSKA

Mikilveegt Geymid til ad lesa sidar -
lesid vel

Heimilisfang: IKEA of Sweden, Pdstholf702,
S-343 81 Almhult

bessi vara hentar til heimilisnota utandyra
og inndyra.

Pessi vara er etlud bérnum fra 5 ara aldri.

A

Varud

— Fullordinn parf ad setja saman. Notid
leiktaekid ekki fyrr en pad hefur verid
rétt sett saman.

— Setjid leikteekid upp i a.m.k. 2,5m
fjarleegd fra 6llum hindrunum eins og
girdingum, byggingum, trjagreinum,
pvottasndrum eda rafmagnsvirum.

— Kadalstigann/réluna parf ad festa
med medfylgjandi smellufestingum a
kroka sem hafa verid vandlega festir
i burdarbita/loft. Noti® kroka sem
kadallinn losnar ekki ur, eins og EKORRE
kroka fra IKEA.

— Hengid ekki yfir steypu, malbik,
pjappada mold eda annad hart undirlag.
Fall & hart undirlag getur valdid
alvarlegum skada.

— Meelt er med pvi ad fullordnir fylgist med
notkun leiktaekisins.

Til ad draga ur haettu a alvarlegum slysum,
eda jafnvel dauda, parf ad bryna fyrir
bérnum ad:

— adeins einn leiki sér i einu i rélunni

— ganga hvorki né leika sér fyrir framan
eda aftan réluna pegar hun er a
hreyfingu

— ad sitja @ midju rélunnar og setja allan
bungann & saetid

— ad fara ekki ar rélunni pegar hin er a
ferd

— snua ekki upp a réluna eda smeygja
henni yfir burdarbita/-sla

— festa ekki vid réluna hluti eins og reipi,
snurur eda annad sem boérn geta fest
sig i

Vidhald

Til ad koma i veg fyrir haettuna a alvarlegum
slysum, eda jafnvel daudsfalli, parf ad gera
eftirfarandi i hverjum manusi:

— fara yfir allar festingar og herda ef porf
krefur.

— fara yfir saeti, reipi og annan binad og
athuga hvort sjaist slit. Notid ekki réluna
ef einhverjar skemmdir eru sjaanlegar.

Hoggdempandi yfirbord

Af pvi ad born geta gert pad ad leik sinum
ad hoppa viljandi Ur rélu, zetti ad setja
undir hana héggdempandi undirlag. bad eetti
ad nd framan og aftan vid réluna eins langt
og nemur ad minnsta kosti tvofaldri haed
rolunnar fréd jéréu ad upphengifestingum.

Ef 40 cm eru fra rélu ad jord, er mesta
fallhaed 300 cm. Hoggdempandi undirlag
getur verid til deemis teettur trjdborkur,
vidarflisar (ad minnsta kosti 20-25 cm
djupt) og sandur eda mol (ad minnsta kosti
30 cm djup). Farid reglulega yfir efnid og
baetid i eftir porfum.



NORSK

Viktig! Spar for fremtidig bruk - les
ngye

Adresse: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Dette produktet passer for innendgrs og
utendgrs bruk i hjemmet.

Produktet er beregnet til barn over 5 ar.

A

Advarsel

— M3 monteres/installeres av en voksen.
Bruk aldri utstyr som ikke er ordentlig
installert.

— Plasser husken pa jevnt underlag og
pa trygg avstand, minst 2,5 m, fra
konstruksjoner eller hindre som stakitt,
bygninger, hengende grener, klessnor og
elektriske ledninger.

— Medfglgende opphengningskroker ma
brukes til 8 feste husken i hengekrokene
som ma sitte sikkert fast i lekestativet.
Bruk hengekroker som ikke kan Igsne
utilsiktet, f.eks. IKEA EKORRE krok.

— Plasser ikke stativet p& sement, asfalt,
pakket jord eller annen hard flate. Den
som ramler pa en hard flate kan fa
alvorlige skader.

— Tilsyn av voksen anbefales for barn i alle
aldre.

For & minimere faren for alvorlig eller

. o o .
livstruende skade, ma alle barn fa tydelige
instrukser om:

— at bare en person om gangen far bruke
husken

— ikke 8 g3 eller leke neer, foran eller bak
en huske som er i bruk,

— & sitte midt pa husken med hele vekten
pa setet,

— ikke 8 gd av husken ndr den er i
bevegelse,

— ikke tvinne huskens tau eller henge dem
over stangen,

— ikke 8 feste noe ved husken eller
lekestativet, f.eks. tau eller ledninger
siden barn kan bli kvalt av disse.

10

Vedlikehold

For & redusere faren for alvorlig eller
livsfarlig skade, gjar fglgende en gang per
maned:

— kontroller at alt utstyr er ordentlig
strammet, spenn om dersom ngdvendig.

— kontroller at huske, tau og/eller
festeanordninger ikke har blitt skadet
eller gdelagt. Ikke bruk husken dersom
den har fatt skader eller er gdelagt.

Stgtdempende underlag

Barn kan ofte finne p& & hoppe fra en huske
i fart. Derfor bgr du passe pa a legge et
stgtdempende underlag under husken.
Underlaget bgr strekke seg utover omradet
der husken henger, bdde foran og bak.
Lengden pd underlaget bgr vaere minst to
ganger sa langt som hgyden pa husken
(malt fra bakken og opp til festekrokene).

Med fri bakkeklaring pa 40 cm er den
hgyeste fallhgyde (fra dreiepunktet og
ned til bakken) 300 cm fgr dette punktet.
Velegnet stgtdempende materiale er f.eks.
bark eller treflis i en dybde p& minst 20-
25 cm, og fin sand eller grus i en dybde
pd minst 30 cm. Kontroller regelmessig
materialet som dekker bakken, og skift
etter behov slik at minimumdybden
opprettholdes.



SUOMI

Tarkeaa - saasta - lue tarkkaan
Osoite: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult, Ruotsi

Tama tuote on tarkoitettu ulko- ja
sisakayttdéon kodeissa.

Tama tuote on tarkoitettu yli 5-vuotiaille
lapsille.

A

Varoitus

— Aikuisen on kiinnitettava keinu. Keinua
ei saa kayttéaa ennen kuin se on
kiinnitetty kunnolla.

— Kiinnitd keinu vahintaan 2,5 metrin
etaisyydelle rakenteista tai esteistd,
kuten aidasta, rakennuksista,
riippuvista oksista, pyykkinarusta ja
sahkdjohdoista.

— Keinu kiinnitetadn pakkauksessa olevilla
ripustuskoukuilla ripustuskiinnikkeisiin,
joiden tulee olla lujasti kiinni
tukirakenteissa. Kayta mielellaan
aukeamattomia kiinnikkeita,
kuten umpinaisia IKEA EKORRE
-ripustuskiinnikkeita.

— Al& kiinnitd keinua sementti- tai
asvalttialustan, pakkautuneen maan tai
muun kovan pinnan ylle. Putoaminen
kovalle alustalle voi aiheuttaa vakavia
vammoja.

— Kaytté vanhempien valvonnassa on
suositeltavaa kaikenikaisille lapsille.

Vakavien vammojen valttdmiseksi kaikkia
lapsia on opastettava keinun kdytossa
seuraavasti:

— keinussa saa olla vain yksi henkilo
kerrallaan

— keinun ldhelld, edessa tai takana ei saa
leikkia tai liikkua, kun toinen lapsi on
keinumassa

— keinuttaessa tulee istua keinun keskella
siten, etta koko paino on istuimella

— keinusta ei saa hypata keinun ollessa
liilkkeessa

— keinun koysia ei saa kietoa keskenaan
tai kiertad mahdollisten tukirakenteiden
ympari

— keinuun tai leikkitelineeseen ei saa
kiinnittaa esimerkiksi koysia tai naruja,

11

silld lapsi voi kuristua niihin

Huolto
Vakavien tai hengenvaarallisten vammojen
valttamiseksi tarkista kuukausittain:

— ettd kaikki kiinnikkeet on kiristetty
kunnolla ja kiristé ne tarvittaessa.

— ettd istuin, kdydet tai kiinnikkeet
eivat ole kuluneet tai rikki. Rikkindista
tuotetta ei saa kayttaa.

Iskuja vaimentava alusta

Koska lapset saattavat joskus hypata

pois keinusta vauhdissa, keinun alla tulee
kayttda iskuja vaimentavaa alustaa. Iskuja
vaimentavan alustan tulisi ulottua keinun
edessa ja takana vahintaan kaksi kertaa
keinun korkeuden pituiselle matkalle
(korkeus mitattuna maasta kiinnikkeisiin).

Kun keinun etdisyys maasta on
lepoasennossa 40 cm, keinusta voi

pudota enimmillddn 300 cm:n korkeudelta
(mitattuna maasta keinun kdaantékohtaan).
Soveltuvia alustamateriaaleja ovat
esimerkiksi vahintaan 20-25 cm:n kerros
kuoriketta tai puulastua seka vahintaan

30 cm:n kerros hienoa hiekkaa tai soraa.
Tarkista alustan kunto saanndllisesti ja lisaa
iskuja vaimentavaa materiaalia tarvittaessa.



SVENSKA

Viktigt - spara for framtida bruk - Ias
noga

Adress: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Den hér produkten &r avsedd fér utomhus-
och inomhusbruk i hemmamiljo.

Decn har produkten ar avsedd fér barn dver
5ar.

A

Varning

— Maste monteras/installeras av en vuxen.
Anvand aldrig utrustning som inte ar
ordentligt installerad.

— Placera gungan pé en plan yta pa 2,5
meters avstand fr&n konstruktioner eller
hinder som staket, byggnader, hangande
grenar, kladstreck och elektriska
ledningar.

— Medféljande upphéngningshakar
mé&ste anvandas for att fasta gungan i
hangkrokarna som maste sitta sikert
fast i lekstallningen. Anvand hangkrokar
som inte kan lossna oavsiktligt, t.ex.
IKEA EKORRE krok.

— Placera inte stéllningen pa cement,
asfalt, packad jord eller annan hard yta.
Den som ramlar pa en hard yta kan f&
allvarliga skador.

— Tillsyn av vuxen rekommenderas for
barn i alla aldrar.

Foér att minska risken for allvarlig eller
livshotande skada maste alla barn 3 tydliga
instruktioner om:

— att bara en person 8t gdngen far
anvanda gungan.

— att inte ga eller leka néra, framfor eller
bakom en gunga som anvands.

— att sitta mitt pa gungan med hela sin
vikt pa sitsen.

— att inte ga av gungan medan den ror
sig.

— att inte sno gungans rep eller vira dem
dver stdngen.

— att inte fasta ndgot vid gungan eller
lekstdllningen som barnet kan fastna i,
t.ex. rep eller sladdar.
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Skétselrad

For att minska risken for allvarlig eller
livsfarlig skada gor féljande med manadsvis
intervall:

— kontrollera att all utrustning ar ordentligt
3tstramad, spann at om noédvandigt.

— kontrollera att gunga, rep och/eller
fastanordningar inte har forsvagats eller
férdarvats. Anvand INTE gungan om
nagra delar &r trasiga.

Stotdampande underlag

D& barn ibland hoppar frén en gunga

i rorelse s& bér man anvénda ett
stotddmpande underlag. Underlaget bor
stracka sig i gungans alla rorelseriktning
med ett avstand frdn gungans medelpunkt
som motsvarar den dubbla héjden

av gungan (matt frdn marken till
upphangningsanordningen).

Med fri markhojd pa 40 cm &r den hogsta
fallhojden (fr&n den vridbara svangpunkten
till marken) 300 cm fér denna produkt.
Lampligt stotdampande material ar t.ex.
bark- eller traflis med ett djup p& minst
20-25 cm och fin sand eller grus med

ett djup p& minst 30 cm. Kontrollera det
marktdckande materialet regelbundet



CESKY

Dilezité! Pokyny si preététe a
uschovejte

Adresa: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Tento vyrobek je vhodny pro venkovni i
pokojové pouziti v domacim prostredi.

Tento vyrobek je uréen pro déti od 5 let.

A

Upozornéni

— Montaz/instalaci musi provést dospéla
osoba. Vyrobek nepouzivejte, dokud
neni spravné nainstalovan.

— Vyrobek umistéte ve vzdalenosti
minimalné 2,5 m od konstrukci nebo
prekazek, jako jsou oploceni, budovy,
presahujici v&tve, $idry na pradlo nebo
elektrické kabely.

— Houpacka musi byt uchycena zavésnymi
svorkami opatfenymi zavésnymi
haky bezpecné upevnénymi k opérné
konstrukci. Pouzijte zavésné haky,
které jsou navrzeny tak, aby zabranily
nezdmérnému rozpojeni, jako je
napfiklad hak IKEA EKORRE.

— Neinstalujte nad beton, asfalt,
navezenou zeminu nebo na jiny tvrdy
povrch. Pad na tvrdy povrch mize
zplsobit vazné zranén.

— Doporucujeme dohled dospélé osoby
nad détmi vSech vékovych kategorii.

Abyste sniZili nebezpedi vazného Urazu, své
déti poucte:

— Houpac¢ku mlze pouzivat vzdy jen jedna
osoba.

— V blizkosti pred a za pohybujici se
houpackou nechodte a nehrajte si.

— Sedte uprostfed sedaku.

— Neslézejte z pohybujici se houpacky.

— Provazy neomotdvejte kolem horni tyce
¢i nosniku a nedélejte na nich smycky.

— Na houpacku nebo na opérnou
konstrukci nepfipevnujte dalsi predmeéty,
jako jsou $idry, kabely a jiné, do
kterych se mohou déti zachytit.
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Udrzba
Chcete-li snizit riziko vaZzného nebo
smrtelného zranéni, kontrolujte pravidelné:

— zda jsou vSechny prichytky a kovani
pevné uchyceny

— zda sedak, provazy a/nebo pfichytky
nevykazuji zndmky opotrebeni ¢i
poskozeni. Houpacku nepouzivejte,
pokud je rozbita.

Dopadova plocha tlumici narazy

Protoze déti rady skacou z rozhoupané
houpacky, méli byste na dopadovou plochu
pouzit material, ktery tlumi narazy. Ten by
mél sahat i do prostoru pred houpackou a za
houpackou, v rozsahu nejméné dvou délek
od zemé po zavésy houpacky.

PFi vzdalenosti sedacky 40 cm od zemé

je maximalni vratny moment houpacky

ve vySce 300 cm od zemé. Vhodnym
podkladovym materidlem pod houpacku

je vrstva nastrouhané kiry ¢i dievénych
hoblin o vySce nejméné 20-25 cm a jemny
pisek nebo stérk o vysce nejméné 30 cm.
Podkladovy material pravidelné zkontrolujte
a dopliite do pozadované vysky.



ESPANOL

iImportante! Guardar como referencia.
iAtencion!
Direccién: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult.

Este producto es adecuado para usarse
en un entorno doméstico, en interiores y
exteriores.

Este producto se ha disefiado para nifios con
mas de 5 afos.

A

Advertencia

— Debe ser instalado por un adulto. No
utilizar el equipo hasta que no esté
correctamente instalado.

— Colocar el equipo al nivel de la superficie
a una distancia de al menos 2,5 m de
estructuras u obstaculos como verjas,
edificaciones, ramas de arboles, cuerdas
de tender y tendidos eléctricos.

— Los ganchos incluidos se deben
utilizar para sujetar el columpio en los
ganchos de colgar que deben estar
correctamente sujetos en la estructura
de soporte. Utilizar ganchos que no se
puedan soltar automaticamente, p. €j. el
gancho IKEA EKORRE.

— No instalar sobre una base de cemento,
asfalto, tierra dura u otra superficie
compacta. Una caida sobre una
superficie dura puede causar lesiones
graves al usuario.

— Se recomienda que una persona adulta
vigile a los nifios de todas las edades
cuando utilicen el columpio.

Para reducir el riesgo de dafios importantes,
hay que instruir claramente a los nifios
sobre los siguientes puntos:

— sblo podran usar el columpio uno a uno.

— no se debe pasar o jugar cerca de,
delante o detras de un columpio que se
esta usando

— hay que sentarse en el centro del
columpio, con todo el peso corporal en el
asiento

— no hay que bajarse del columpio si esta
en movimiento

— no anudar o atar las sogas del columpio
en la barra o soporte superior
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— no hay que sujetar objetos en el
columpio o su soporte, como, por
ejemplo, cuerdas o cables, ya que podria
entrafiar riesgo de estrangulamiento
para los nifios

Instrucciones de mantenimiento

Para reducir el riesgo de dafios importantes
o accidentes mortales, se debe comprobar lo
siguiente todos los meses:

— Comprobar que todas las sujeciones
estén bien sujetas, ajustando cuando
haga falta.

— Comprobar que el sillin, las cuerdas
y/o0 sujeciones no se han debilitado o
dafiado. No utilizar este producto en
caso de que esté roto.

Material de superficie que absorba
impactos

Debido a que los nifios pueden saltar

a propdsito desde un columpio en
movimiento, deberia usarse un material de
superficie que absorbiera los impactos. Este
deberia extenderse por la parte delantera y
posterior del columpio una distancia minima
equivalente al doble de la altura del eje de
suspension del columpio (medida desde el
suelo hasta los ganchos de suspension).

Con 40 cm (16”) de espacio despejado en
el suelo, la altura de caida maxima (punto
de suspension al suelo) de este producto
es 300 cm (118”). Entre los materiales
absorbentes de impactos adecuados se
incluyen particulas de corteza o de madera
hasta una profundidad minima de 20-25
cm (8-10") y arena fina o gravilla hasta
una profundidad minima de 30 cm (12").
Comprueba los materiales habitualmente
y repén cuando sea necesario mantener la
profundidad minima.



ITALIANO

Importante! Leggi e conserva queste
istruzioni.
Indirizzo: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Questo prodotto € utilizzabile sia in esterni
che in interni, in ambienti domestici.

Questo prodotto € adatto ai bambini di eta
superiore a 5 anni.

A

Avvertenza!

— Il montaggio e l'installazione devono
essere effettuati da un adulto. Non
usare il prodotto se non ¢ installato
correttamente.

— Posiziona la struttura di sostegno su
una superficie piana a una distanza di
sicurezza di almeno m 2,5 da strutture
o ostacoli come steccati, edifici, rami,
corde per il bucato, fili elettrici, ecc.

— L'altalena deve essere fissata con le
clip di sospensione incluse ai ganci di
sospensione, che a loro volta devono
essere fissati bene alla struttura di
sostegno. Usa ganci di sospensione
che non rischino di sganciarsi
improvvisamente, per esempio il gancio
EKORRE di IKEA.

— Non installare I'altalena su cemento,
asfalto, terra battuta o altre superfici
dure: una caduta su tali superfici puo
causare danni seri.

— E sempre consigliabile la supervisione di
un adulto, indipendentemente dall’eta
del bambino che usa l'altalena.

Per ridurre il rischio di incidenti seri o
addirittura fatali, spiega chiaramente ai
bambini:

— che l'altalena puo essere usata da una
sola persona alla volta;

— di non camminare o giocare davanti,
dietro o vicino all’altalena in movimento;

— di sedersi al centro dell’altalena, con
tutto il loro peso sul sedile;

— di non scendere dall’altalena mentre & in
movimento;

— di non intrecciare le corde dell’altalena
e di non avvolgerle intorno alla sbarra
superiore o0 a qualsiasi altra parte della
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struttura di sostegno;

— di non fissare alcun oggetto all’altalena
o alla sua struttura di sostegno, per
esempio corde, cavi, ecc., perché i
bambini potrebbero rimanervi impigliati
e soffocare.

Istruzioni per la manutenzione
Per ridurre il rischio di incidenti seri o
addirittura fatali, a intervalli mensili &
necessario:

— controllare che tutti gli accessori
di fissaggio siano stretti bene e,
all’occorrenza, stringerli nuovamente;
— controllare che il dondolo, le corde e gli
accessori di fissaggio non siano usurati
o deteriorati. Non usare il prodotto se &
rotto.

Materiale di superficie che ammortizza
i colpi

Poiché i bambini possono saltare da
un‘altalena in movimento, usa un materiale
di superficie che ammortizzi i colpi. Questo
deve estendersi, davanti e dietro I'altalena,
di una misura pari ad almeno 2 volte
|'altezza del punto di rotazione (misurato dal
pavimento ai ganci di sospensione).

Per questo prodotto, con una distanza da
terra di cm 40 (16"), I'altezza massima di
caduta (dal punto di rotazione a terra) &

di cm 300 (118”). Ecco alcuni materiali in
grado di ammortizzare i colpi: uno strato di
trucioli di legno di almeno cm 20-25 (8-10")
di spessore, uno strato di sabbia o ghiaia
fine di almeno cm 30 (12”) di spessore.
Controlla regolarmente i materiali e
aggiungili, se necessario, per assicurarti che
ci sia sempre lo spessore minimo.



MAGYAR

Fontos! Olvasd el koriiltekintéen, és
orizd meg!

Cim: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult, Sweden

Ezt a terméket otthoni kdrnyezetbe, kiltéri
és betéri hasznalatra szantuk egyarant .

A terméket 5 évnél idésebb gyerekeknek
szantuk.

A

Figyelmeztetés

— Az Osszeszerelést/felszerelést csak
felnétt végezheti. Csak akkor hasznald,
ha minden része megfelel6en rogzitve
van.

— Ugy helyezd el, hogy legalabb 2,5
méter tavolsagra legyen minden zavaro
targytol, mint pl. keritést6l, garazstdl,
épulettdl, beldgd faagtdl, ruhaszaritd
kotéltdl vagy elektromos vezetéktdl.

— A hintat akasztdkapcsokkal
rogzitsd, melyek biztositjak a
biztonsagos illeszkedést. Hasznalj
olyan akasztéhorgokat, melyekkel
megelézheted a spontan, véletlen
szétkapcsolodast, ilyen pl. az IKEA
EKORRE horog.

— Ne szereld beton, aszfalt, déngélt fold
vagy egyéb kemény felllet folé. A
kemény feliiletre vald leesés komoly
sériléseket idézhet eld.

— Gyerekek csak felnétt felligyelete mellet
hasznaljak.

A sulyos sértilések elkerillése érdekében
a gyerekeknek feltétlentl tanitsd meg a
kovetkezbket:

— a hintat egyszerre csak egyeddl
hasznaljék,

— ne sétaljanak vagy jatszanak a mozgo
hinta kozelében,

— teljes sulyukkal a hinta kdzepére
helyezkedjenek,

— ne szalljanak ki a hintabdl, amig az
mozgasban van ,

— ne csavarjak vagy kossék a koteleket
semmilyen rddhoz, oszlophoz,

— ne rogzitsenek semmit (pl. koteleket,
kabeleket) a hintdhoz vagy a hintat tartd
szerkezethez, mert ezekbe a gyermekek
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belegabalyodhatnak.

Karbantartas
A komoly balesetek kockazatanak
csOkkentése érdekében minden honapban:

— rendszeresen ellendrizd az 6sszes
csavart, és hiizd meg ket Ujra, ha
sziikséges.

— Ellenérizd az ulést, a koteleket, és az
Osszes egyéb alkatrészt, hogy megfelel
allapotban vannak-e. Ha a hinta torott,
ne hasznald.

Utéscsillapité feliileti anyag

Azért van sziikség az Utéscsillapito felliletre,
mert a gyerekek olykor szandékosan
leugranak a hintardl. Ennek az anyagnak

a hintatdl el6re és hatra minimum kétszer
olyan hosszunak kell lennie, mint a fold és a
hinta felfliggesztése k6z6tti lengd tavolsag.

A foldtél alld helyzetben 40 cm tavolsagra
|1év6 hintardl lengés kdzben a maximalios
esési magassag (a felfliggesztés és a fold
kozotti tavolsag) a termék esetében 300
cm. Medfeleld Gtéscsillapitd anyag lehet

a legaldbb 20-25 cm vastag kéreg vagy
faforgacs, vagy legalabb 30 cm finom
homok vagy kavics. Rendszeresen ellenérizd
az anyagokat és szlikség esetén toltsd fel
Ujra a minimum vastagsagra.



POLSKI

Wazne! Zachowaj na przysztos¢ -
przeczytaj uwaznie

Adres: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Produkt ten nadaje sie do uzycia na
zewnatrz i we wnetrzach w domowym
Srodowisku.

Produkt przeznaczony jest dla dzieci
powyzej 5 lat.

A

Ostrzezenie

— Ztozenie oraz instalacja muszg by¢
przeprowadzone przez osobe dorosta.
Nie korzystac¢ hustawki dopdki nie
zostanie poprawnie zainstalowana.

— Umiesci¢ hustawke na ptaskiej
powierzchni, w odlegtosci co najmniej
2,5m od innych urzadzen i przeszkod
takich jak ptoty, garaze, gatezie, sznury
do suszenia bielizny lub przewody
elektryczne.

— Hustawke nalezy zamocowac przy
pomocy znajdujacych sie w zestawie
zapiec. Haki nalezy doktadnie
zamocowacé w podstawie. Uzyj hakéw,
ktore uniemozliwig przypadkowe
odczepienie hustawki, takich jak haki
IKEA EKORRE.

— Nie instalowa¢ nad betonem, asfaltem,
ubita ziemig i inng twarda powierzchnia.
Upadek na twarda powierzchnie moze
doprowadzi¢ do powaznych obrazen.

— Zaleca sie nadzorowanie zabawy przez
dorostych, bez wzgledu na wiek dziecka.

Aby zredukowac liczbe niebezpiecznych
wypadkdéw poinformuj dzieci ze:

— z hustawki moze korzysta¢ tylko jedno
dziecko

— nie powinno sie chodzi¢ i bawi¢ w
poblizu hustawki, ani z przodu, ani z tytu

— nalezy siada¢ doktadnie na srodku
siedzenia, réwno rozktadajac ciezar ciata

— nie nalezy zeskakiwa¢ ze znajdujacej sie
w ruchu hustawki

— nie nalezy splatywac lin hustawki ani
tez zaczepiac ich o gérne lub boczne
podstawy hustawki

— nie nalezy przywigzywac do hustawki ani
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jej podstawy zadnych lin i przewodow,
by nie stwarza¢ ryzyka uduszenia sie
dziecka.

Eksploatacja
Aby zredukowac ryzyko powaznych lub
Smiertelnych wypadkdéw nalezy co miesigc:

— Sprawdza¢ zamocowania i w razie
potrzeby odpowiednio dokrecac.

— Sprawdzac stopien zuzycia siedziska, lin
i zaczepdw. Nie korzystac z hustawki,
jesli jest uszkodzona.

Materiatl absorbujacy uderzenie
Poniewaz dzieci mogq rozmyslnie skakac z
poruszajacej sie hustawki, nalezy zawsze
ktas¢ na podtozu materiat absorbujacy
uderzenie. Powinien on rozciggac sie z
przodu i z tytu hustawki na odlegto$¢ rowng
dwukrotnej wysokosci punku zaczepienia
hustawki (mierzac od ziemi do miejsca jej
mocowania).

W stanie spoczynku odlegtosci od podioza
réwna sie 40cm. Maksymalna wysokos¢, z
ktorej mozna spasc (odlegtosc osi obrotu
hustawki od podtoza), wynosi 300cm.
Materiat absorbujacy uderzenie to na
przyktad rozdrobniona kora drzewna lub
odtamki drewna utozone w warstwe o
grubosci co najmniej 30 cm. Regularnie
sprawdzaj stan warstwy amortyzujacej

i uzupetniaj ja w razie koniecznosci, aby
utrzymac jej optymalng gtebokosc.



EESTI

Oluline! Lugege hoolikalt ja hoidke
alles.

Aadress: IKEA Rootsi, Box 702, S-343 81
Almhult

See toode sobib kasutamiseks nii valjas kui
ka siseruumides koduses keskkonnas.

See toode sobib lastele vanuses alates 3
eluaastast.

A

Hoiatus

— Peab olema paigaldatud taiskasvanu
poolt. Arge kasutage kui seadmed ei ole
korrektselt paigaldatud.

— Paigutage seade on tasasele pinnale
vahemalt 2,5 m kaugusele mistahes
ehitisest voi takistusest nagu aed,
garaaz, maja, rippuvad oksad,
pesundorid voi elektrijuhtmed.

— Kiik tuleb kinnitada klambritega kuni
riputuskonksud on ohutult fikseeritud
tugistruktuurile.

— Kasutage konksud, mis on disainitud,
mis hoiab dra tahtmatu lahtihaakimise
nagu IKEA EKORRE konks.

— Arge paigaldage betooni, asfaldi,
maapinna v6i muu kdva pinna kohale.
Kukkumisel kdvale pinnale, see v&ib
pohjustada tdsiseid vigastusi kasutajale.
Taiskasvanu jarelevalve on soovitav
lastele igas vanuses.

Et vdhendada tOsisete v0i surmavate
vigastustustega IGppevate Onnetuste
tekkimist, tuleb lapsi selgelt teavitada:

— kiike v@ib kasutada korraga ainult tks
laps,

— ei tohi jalutada voi mangida selle
lahedal, liikuva kiige ees voi taga

— istuda tuleb kiige istme keskosas.

— Ei tohi maha hipata liikuvalt kiigelt

— ei keerata kiigen6ore, koisi tugilattide
kulge

— ei tohi lisada kiige klllge muid esemied
vOi selle tugistruktuure nagu trossid jne,
[@mbumisoht.
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Hooldamine
Riskide vahendamiseks:

— kontrollige kinnitusi regulaarselt ja
vajadusel pingutage, kontrollige istmeid,
noore/kinnitusi.

— Arge kasutage kiike kui see on katki.

Lodgikindel materjal

Kuna lapsed vdivad tahtlikult hiipata liikuvalt
kiigelt, siis tuleks kasutada materjali, mis on
166gikindel. See peaks ulatuma kiigest eest
ja tagant minimaalselt 2 korda kdrgemal
(moddetuna riputuskonksud maapinnast).



LATVIESU

Svarigi! Saglabat - rupigi izlasit
Adrese: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

S prece ir piemérota lietoSanai majas
apstak|os, telpas un arpus tam.

ST prece paredzéta bérniem no 5 gadu
vecuma.

A

Bridinajums

— Montaza javeic pieaugusai personai.
Aprikojumu drikst izmantot tikai péc ta
pilnigas montazas.

— Novietojiet aprikojumu vismaz 2,5 m
attaluma no jebkadam konstrukcijam
un Skérsliem, pieméram, zoga,
garazas, €kas, zariem, velas auklam vai
elektribas vadiem.

— Spolu iekarsanai un stiprinasanai
jaizmanto iekares stiprinajumi un
aki, kas ir drosi janofiksé pie nesosas
atbalsta konstrukcijas. Izmantojiet
iekares akus, kas pasargati no nejausas
atvienosanas, pieméram, IKEA EKORRE
akus.

— Nedrikst ierikot virs betona, asfalta,
grants, paklaja vai citam cietam
virsmam. Kritiens uz cietam virsmam
var izraisit nopietnas traumas.

— leteicams lietot vienigi pieauguso
uzraudziba.

Lai samazinatu nopietnu vai navéjosu
traumu risku, noradiet bérniem, ka:

— vienlaicigi Stpoles drikst izmantot tikai
viens cilvéks;

— kustigo detalu tuvuma, prieksa un
aizmuguré nedrikst staigat un spéléties;

— jaséz Siupolu pasa centra, ar visu svaru
pilniba atbalstoties pret sédvietu;

— no Shpolém drikst izkapt tikai tad, ka tas
ir pilniba apstajusas.;

— ka SiUpolu virves nedrikst savit vai aptit
ap atbalsta stieni;

— pie Stpolém nedrikst piestiprinat
nekadus priekSmetus, pieméram, virves,
auklas utt., jo bérni tajas var pakarties.
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Apkope
Lai samazinatu nopietnu vai navéjosu
traumu risku, katru ménesi parbaudiet, vai:

— visi stiprinajumi ir ciesi pievilkti, un
nepiecieSamibas gadijuma tos pievelciet
atkartoti.

— krésls, auklas, savienojumi un
stiprindjumi nav nolietojusies.
Neizmantojiet bojatas Stpoles.

Amortizéjoss virsmas materials

Ta ka bérni var apzinati izlekt no kustigam
Stpolém, nepiecieSams ieklat amortizéjosu
virsmas materialu. Tam jabat vismaz 2
reizes platakam par attalumu no Stpolu
iekares akiem lidz zemei gan no Sdpulu
priekSpuses, gan aizmugures.

Ja Supoles uzstaditas 40 cm no zemes,
maksimalais kriSanas augstums (attalums
no augstaka punkta lidz zemei) ir 300 cm.
Par piemérotiem amortizéjosiem virsmas
materialiem var uzskatit smalcinatu koksnes
mulcu vismaz 20-25 cm biezuma vai ari
smalkas smiltis vai granti vismaz 30 cm
biezuma. Regulari parbaudiet So parklajumu
un nepiecieSsamibas gadijuma to papildiniet.



LIETUVIU

Svarbu! ISsaugoti - atidziai perskaityti
Adresas: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult, Svedija

Gaminj galima naudoti viduje ir lauke namuy,
aplinkoje.

Skirtas vaikams nuo 5 metu.

A

Ispéjimas

— Surinkti/tvirtinti turi suaugusieji. Naudoti
tik tinkamai surinkta ir pritvirtinta.

— Tvirtinti ant lygaus pavirsiaus,
maziausiai 2,5 m atstumu nuo statiniy
ir jvairiy kliGc¢iy: tvory, garazy, pastaty,
Saky, skalbiniy virviy ar elektros laidy.

— Tvirtinant naudoti pakabinimo gnybtus,
pridedamus prie kabliy, kurie turi
bati saugiai pritvirtinti prie atraminés
struktiros. Kad kabliai atsitiktinai
neatsikabinty, naudokite tik tam skirtus,
specialius kablius, pavyzdZiui, kablius
IKEA EKORRE.

— Nereikeéty kabinti virs betono, asfalto,
supliktos Zemeés ar panasaus pavirsiaus.
Nukritus ant kieto pagrindo, galima
susizaloti.

— Nepalikite vaiky be priezitros.

Siekdami iSvengti suzalojimy, paaiskinkite
vaikams, kad:

— vienu metu suptis gali tik vienas asmuo,

— negalima vaikscioti ar zaisti Salia, pries
ar uz judanciy stpyniy,

— reikia séstis stpyniy viduryje, visu
svoriu,

— negalima lipti ar Sokti nuo siipyniy, kol
jos juda,

— negalima sukti virviy ar daryti kilpy virs
atramy_ ar sijy,

— pavojinga tvirtinti jvairius daiktus -
virves, laidus ir pan. - prie stpyniy ar
jy atraminiy struktiry, nes vaikai gali
[sipainioti.
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Prieziiira
Siekdami iSvengti nelaimingy atsitikimy, kas
ménesj tikrinkite:

— visas tvirtinimo detales ir suverzkite jas,
jei reikia.

— seédyne, virves ir/ar tvirtinimo detaliy
bikle. Nenaudokite sulGzusiy,
netvarkingy sdpyniuy.

Smigius absorbuojanti medzZiaga
Kadangi vaikai gali tycia nusokti

nuo slpyniy, po jomis turéty bati

klojama smugius absorbuojanti danga.
Rekomenduojama, kad danga pries ir

uz slipyniy testysi atstumu, lygiu bent 2
atraminés struktiros auksc¢iams (matuojant
nuo zemeés iki pakabinimo kabliy).

Kai atstumas iki Zzemés yra 40 cm,
didziausias kritimo aukstis (nuo atraminés
struktlros iki Zemés) yra 300 cm. Tinkamos
smugius absorbuojancios medZiagos yra
bent 20-25 cm gylio smulkintos medzio
tosSies ar drozliy sluoksnis ir 30 cm smulkaus
smélio ar Zvyro sluoksnis. Pastoviai tikrinkite
ir, jei reikia, papildykite, kad baty islaikytas
maziausias nustatytas dangos gylis.



PORTUGUES

Importante! Leia e guarde para uso
futuro

Morada: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Este produto € proprio para uso no exterior
e interior, em ambiente doméstico.

Este produto destina-se a criangas com mais
de 5 anos.

Atengao!

— Deve ser montado/instalado por um
adulto. Ndo use o produto até estar
correctamente instalado.

— Coloque o produto numa superficie
nivelada a, pelo menos, 2,5m de outras
estruturas ou obstrugdes tais como
vedagoes, edificagdes, ramos salientes,
estendais ou cabos eléctricos.

— O baloigo deve ser pendurado com os
clipes de suspenséo (incluidos) aos
ganchos de suspensao fixos na estrutura
de suporte. Use ganchos de suspensao
cujo design evite desconexdes
involuntarias, tais como os ganchos
IKEA EKORRE.

— Nao instale sobre betdo, asfalto, terra
compacta ou qualquer outra superficie
dura. Uma queda numa superficie dura
pode causar lesGes graves.

— Recomenda-se a supervisdao de adultos
com criangas de qualquer idade.

Para reduzir a probabilidade de lesGes
graves ou fatais, ensine as criangas a:

— usarem o baloico apenas uma de cada
vez,

— nado andarem ou brincarem perto, em
frente ou por trds, de um baloigo em
movimento;

— sentarem-se no centro do baloigo com
todo o peso no assento;

— ndo saltarem do baloigo em movimento,

— nao retorcerem as cordas ou fazer lagos
com elas sobre a barra ou viga de
suporte,

— ndo atar quaisquer artigos na estrutura
de suporte, tais como cordas, cabos,
etc., pois pode representar perigo de
estrangulamento para as criangas.
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Manutencao

Para reduzir o risco de acidentes fatais,
todos os meses devem tomar-se as
seguintes precaugdes:

— Verificar se todas as fixagdes estdo bem
apertadas e se for necessario, aperte-as
de novo.

— Verificar o assento do baloigo, as cordas
e meios de fixagdo para ver se ha
indicios de deterioragdo. Ndo usar se o
baloigo estiver danificado.

Material de superficie que absorve os
impactos

Como as criangas podem saltar
deliberadamente de um baloico em
movimento, deve usar um material de
superficie que absorva os impactos. Este
deve prolongar-se pela parte da frente e
de tras do baloico numa distéancia minima
equivalente ao dobro da altura do eixo de
suspensado do baloico (medida desde o chao
até aos ganchos de suspenséao).

Com uma desobstrugdo do chao de 40
cm, a altura maxima de queda (do eixo de
suspensdo ao chdo) para este produto é
de 300 cm. Os materais, adequados para
a absorgao do choque, incluem serradura
ou aparas de madeira a uma profundidade
de, pelo menos, 20-25 cm, e areia fina

ou cascalho a uma profundidade de, pelo
menos, 30 cm. Verifique e reponha os
materiais regularmente para manter a
profundidade minima.



ROMANA

Important! Salveaza - citeste cu
atentie

Adresa: IKEA of Sweden, cutia postald 702,
S-343 81 Almhult

Acest produs este destinat uzului casnic, in
interior si exterior. .

Acest produs se adreseaza copiilor de peste
5 ani.

A

Avertisment!

— Se recomanda ca asamblarea/instalarea
sa fie realizatd de catre un adult. Nu
folosi echipamentul pana cand nu este
instalat corespunzator.

— Asaza echipamentul la distanta de
cel putin 2,5cm fata de alte structuri
sau obstacole precum garduri, cladiri,
ramuri de copac, sarme de rufe sau fire
electrice.

— Cu ajutorul clipsurilor de suspensie,
atasaza leaganul de cérligele de
suspensie fixate de structura de suport.
Foloseste céarlige de suspensie cu un
design care sa previna desprinderea
accidentald, ca de exemplu carligul IKEA
EKORRE.

— Nu instala pe suprafete din beton, pe
asfalt, pamant stansat sau pe alte
suprafete dure. Caderea poate cauza
rani grave.

— Se recomanda supravegherea copiilor de
catre adulti.

Pentru a reduce riscul ranirilor grave sau
mortale, invata copiii:

— sa foloseasca pe rand leaganul.

— sd nu se plimbe sau sa se joace in
apropierea, in fata sau in spatele
leaganului,

— sa se aseze cu toatd greutatea pe partea
de centru a leaganului,

— sa nu sara din leagan cand acesta este
in miscare,

— sa nu indoaie franghiile sau sa le
suspende de barele de suport superioare
sau de traversa,
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— sa nu ataseze de leagdn sau de structura
sa de suport obiecte precum franghii,
cabluri, etc, pentru a evita pericolul
strangularii

intretinere
Pentru a reduce riscul ranirilor grave sau
fatale, verifica la intervale regulate:

— daca toate accesoriile de fixare sunt
stranse corespunzator si intareste-le
daca este nevoie.

— daca scaunele, franghiile si/sau
legaturile de prindere sunt deteriorate.
Nu folosi hamacul daca nu este in
conditie buna de functionare.

Material care absoarbe socurile
Deoarece copiii de multe ori sar dintr-un
leagdn in miscare, ar trebui sa amplasezi pe
podea un material care absoarbe socurile.
Acesta trebuie asezat in partea din fata si
din spate a leaganului, la o distanta egala cu
dublul indltimii punctului pivot (masurat de
la pamant la inelele de suspensie).

Avand un spatiu liber de 40 cm, indltimea
maxima de cadere pentru acest produs
este de 300 cm. Printre materialele care
amortizeaza impacturile: scoarta de copac
sau mici foite de lemn groase de 20-25 cm
si nisip sau pietris fin, cu o grosime de cel
putin 30 cm. Verificd regulat materialele
astfel incat s@ mentii grosimea minima.



SLOVENSKY

Doélezité! Preditajte a starostlivo
uschovajte.

Adresa: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Tento vyrobok sa da vyuZivat v domacom
prostredi v interiéroch aj exteriéri.

Je urceny pre deti starSie ako 5 roky.

A

Varovanie

— Montéz/instalaciu musi urobit dospeld
osoba. Vyrobok nepouzivajte, ak nie je
spravne nainstalovany.

— Vyrobok umiestnite v bezpecnej
vzdialenosti aspon 2,5 m od konstrukcii
alebo prekazok, ako su ploty, budovy,
konare stromov, $nury na pradlo alebo
elektrické droty.

— Vyrobok musi byt uchyteny zavesnymi
svorkami vybavenymi zavesnymi hakmi
bezpecne pripevnenymi k opornej
konstrukcii. Pouzite zavesné haky,
ktoré su navrhnuté tak, aby zabranili
neumyselnému rozpojeniu, ako su haky
IKEA EKORRE.

— Neinstalujte nad betén, asfalt, tvrdu
zem, alebo iny tvrdy povrch. Pad na
tvrdy povrch méze spdsobit vazne
zranenie.

— Odporuc¢ame dohlad dospelej osoby nad
detmi vetkych vekovych kategorii.

Aby ste zniZili pravdepodobnost vaZneho
alebo smrtelného zranenia, poucte deti:

— Hojdac¢ku méze pouzivat vzdy len jedna
osoba.

— V blizkosti pred a za pohybujtcou sa
hdpackou sa nehrajte a nechodte.

— Sedte celou vahou v strede sedaku.

— Nezosadajte z pohybujlcej sa hojdacky.

— Lana nezamotavajte a neprahadzujte cez
ziadnu podpornt tyc¢ alebo nosnik.

— Na hojdacku a ani na podpornu
konstrukciu nepripevnujte veci ako lana,
kabla a podobne, do ktorych by sa dieta
mohlo zamotat.
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Udrzba
Aby ste znizili riziko védzneho alebo
smrtelného zranenia, raz mesacne:

— Skontrolujte spravne dotiahnutie kovani
a v pripade potreby ich dotiahnite.

— Skontrolujte, ¢i sedadlo, lana a/alebo
uchytenie nejavia znamky poskodenia.
Hojdacku nepouzivajte, ak je poskodena.

TImiaca dopadova plocha

KedZe deti ¢asto zdmerne skacu z
pohybujlcej sa hojdacky, mali by ste na
dopadovt plochu pouzit material, ktory timi
narazy. Ten by mal byt v priestore pred aj za
hojdackou, v rozsahu aspon dvoch dlZzok od
zeme po zavesy hojdacky.

Pri 40 cm vzdialenosti sedacky od zeme

je maximalny vratny moment hojdacky

vo vyske 300 cm od zeme. Vhodnym
podkladovym materialom pod hojdacku je
vrstva nastruhanej kéry Ci drevenej Stiepky
s hibkou 20-25 cm a jemny piesok alebo
Strk do hlbky najmenej 30 cm. Podkladovy
material obCas skontrolujte a doplrite do
pozadovanej hibky.



BBbJIFTAPCKUN

Ba>xkHo! 3ana3ere 3a cnpaBKu -
npoyerere BHMMaTE/IHO

MKEA Weeuns, n. k. 702, S-343 81,
AnmxynTt

MpoAyKTHT € NoAXoAsL 3a ynoTpeba
OTKPWTO U Ha 3aKpWUTO B AOMa.

MpoAyKTbT e NpeAHasHayeH 3a geua Haj o
5 roaviHu.

BHumaHue!

[a ce crno6siBa/MOHTUPa OT Bb3pacTeH.

He v3nonseaiTe ypena, npeau na e
NpaBWIHO MOHTMpPaH.

— TMocTtaBeTe ypeaa Ha noHe 2.5 meTpa
pascTosiHMe oT 06eKTn, KoMTo MoraT
Aa My npevaT, KaTo orpaja, crpaau,
BUCSILLM KJTIOHW, MPOCTOPU MU
enekTpuyeckn kabenu.

— JlionkaTta TpsibBa Aa ce 3akpenu CbC
ckobu 3a 3aKayBaHe KbM KyKuUTe,
3lpaBO MOHTUPAHW KbM noaabpKaliaTa
KOHCTpYKUmMs. N3nonsante Kykn, KOUTO
He NMo3B0JIsSiIBAT HEBOJIHO OTKauBaHe,
Hanpumep IKEA EKORRE.

— He MoHTUpaliTe Haa 6eToH, acdanT,
KOpaBa 3eMs unu gpyra TBbpaa
NoBBbPXHOCT. [MagaHeTo BbPXY TBbpAA
NOBBPXHOCT MOXe Aa Npean3Buka
CEepMO3HM HapaHsBaHUs.

— He ocTaBsiiTe 6e3 Haa30p Aeua OT
BCUYKM Bb3PaACTU.

3a npeanasuTe AeuaTa OT CEPUO3HU UK
daTanHn HapaHsBaHUS, M Hay4yeTe:

— ye fll0SIKaTa He Ce M3MOoJIBa OT HSAKOJSIKO
YOoBEKa e/lHOBPEMEHHO,

— [Aa HE MUWHaBaT Unun urpaat npeg nnu 3ag

OBWKELLa ce NoNKa,
— [a ceasaT B LEHTbpa Ha JtofikaTa, KaTo

Ce 0TnyCKaT Hanb/IHO BbpXYy cefasikaTa,

— [a He c/13arT oT JilofIkaTa, AoKaTo ce
OBUXN,
— [a He M3BMBAT WM YBMBAT BbXeTaTa

OKOJ10 rOpHUA noanopeH NoCT uian avra,

— [a He 3aKpenaT BbXeTa, kabenun n
T.H. NO N10ONIKaTa Uan nogabvpxXaliata
KOHCTPYKUWA, 3a Aa HE Ce 3anseTar.
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Moanpbrkka
3a na HamManuTe pucka OT CEPUO3HN UK
daTanHn HapaHaBaHWUS, BCEKN MeceL:

— npoBepsBalTe Aann BCUYKN DUTUHIU
ca pobpe 3aterHatu u ru 3aTaranTe npu
Heo6XxoAMMOCT.

— npoBepsiBaiiTe Aa He bu cepankaTa,
BbXeTaTa U/unun npukpensawimTe
efeMeHTU Aa ca ce NoBpeaunu.

YCcTOWUMB Ha yaap NOKPUBEH MaTepuan
Tbli KaTo AeuaTa MoraT Hapo4Ho Ada

cKkoyaT OT ABMXKella ce ntonka, Tpsabsa aa
M3Mon3BaTe yCTOMUYMB Ha yaap NOKPUBEH
MaTepuan. Toi TpsibBa fa 6bae oTnpes n
0T334 Ha JitosikaTa Ha pa3CTosiHMe MoHe ABa
NbTU BUCOYMHATA Ha ocTa (M3MepeHa oT
3eMsTa A0 KYKUTEe 3a 3aKayaHe).

Mpn cB060AHO NpOCTpPaHCTBO OT 40 CcM
MakcuMManHaTa BUCOYMHA Ha nagaHe (OT
ocTa Ao 3eMsiTta) npu To3m NpoaykTt e 300
cM. BupgoBeTe noaxoasilia noBbpXHOCT
BKJIIOYBAT AbPBEHWN CTbProTUHN UK
CTPYXKM Ha Abn6ounHa noHe 20-25 cM u
bUH NAacbk unm gpebeH Yyakbn Ha noHe 30
cM. PelOBHO MpoBepsiBaliTe MmaTtepuana u
npu Hy>Xaa AocvMnBanTe, 3a Aa nogabpxare
MUHMManHaTa Abl6o4mHa.



HRVATSKI

Vazno-pazljivo procitajte-sacuvajte
upute

Adresa: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Ovaj je proizvod prikladan za uporabu u
zatvorenom prostoru i na otvorenom u
kucéanstvu.

Proizvod je namijenjen djeci starijoj od 5
godine.

A

Upozorenje

— Proizvod mora sastaviti/montirati odrasla
osoba. Ne koristite opremu dok nije
pravilno montirana.

— Postavite opremu na sigurnu udaljenost
i to najmanje 2,5 m od nekog drugog
predmeta ili strukture kao Sto su ograda,
zgrada, grane stabla, uzad za susenje
rublja ili elektri¢ni kablovi.

— Proizvod se mora prikopcati ovjesnim
kop¢ama na ovjesnim kukicama
koje su Cvrsto pri¢vrs¢ene na nosivu
konstrukciju. Koristite ovjesne kukice
koje sprijeCavaju slu¢ajno odvajanje,
poput IKEA EKORRE kukica.

— Ne montirajte iznad betonske, asfaltne,
zemljane ili bilo koje druge tvrde
povrsine. Pad na tvrdu povrsinu moze
izazvati ozbiljne ozljede korisnika
proizvoda.

— Preporucljivo je da odrasle osobe
nadziru djecu svih uzrasta.

Kako bi smanjili mogucnost ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda, poducite djecu da:

— ljuljacku ne koristi viSe osoba
istovremeno,

— se ne igraju i ne hodaju u blizini, ispred
ili iza ljuljacke koja se pomice,

— sjede u sredini ljuljacke sa svojom
cjelokupnom tezinom na sjedistu,

— ne silaze s ljuljacke dok je u pokretu,

— ne uvijaju uzad i ne prebacuju ih preko
najvise nosive Sipke ili grede,

— ne spajaju predmete na ljuljacku ili
njezinu nosivu strukturu, poput uzadi,
kablova, itd. jer se njima mogu udaviti.
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Odrzavanje
Kako biste smanijili rizik od ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda, redovito:

— provjeravajte zategnutost svih okova i
po potrebi ih zategnite,

— provjerite sjedalicu, uzad i spojeve
za znakove dotrajalosti. Ne koristite
ljuljacku ako je ostecena.

Materijal mekane odbojne povrsine

S obzirom da djeca namjerno skacu

s ljuljacke, koristite mekanu odbojnu
povrsinu. Ona treba pokrivati podrucje
ispred i iza ljuljacke vecu minimalno 2 puta
od visine srediSnje tocke (izmjerena od tla
do ovjesnih kuka).

Maksimalna visina za pad (sredisSnje tocke
do tla) za ovaj proizvod iznosi 300 cm,

a slobodni prostor na tlu mora biti 40

cm. Prikladne mekane odbojne povrsine
uklju€uju piljevinu ili ivericu dubine
najmanje 20-25 cm i sitni pijesak ili Sljunak
dubine najmanje 30 cm. Materijale redovito
pregledavajte i po potrebi dopunjavajte
kako bi odrzali minimalnu dubinu.



EAAHNIKA

ZnUavTiko! ®uAagTe To - diaBaoTe
NPOCEKTIKA

AietBuvon: IKEA of Sweden, Box 702,
S-343 81 Almhult

AUTO TO Mpoiov gival kaTaAAnAo yia
Xpron, Tooo o€ eEwTePIKOUG, OO0 Kal O
€0WTEPIKOUG XWPOUG TOU onITIoU.

MpoopileTal yia naidia peyaAlTepa Twv 5
ETWV.

A

Mpoeidonoinon

— H ouvappoAdynon/eykaracTaon
0a npénel va npayparonoleital anod
€vav evnAika. Mn xpnoidonolegiTe
Tov €E0NAIOHO, NP1V OAOKANPWOEI N
eykaTtaoTaon.

— TonoBeTnoTe Tov €EONAICUO OE AOMAAN
anooTacn anod onoladnnoTe KATAOKEUN i
€UNOdI0, ONWG PPAXTES, yYKApaAl, KTipia,
kAadia, cUppaTa anA®PATog pouxwv n
NAEKTPIKA KAA®DIa.

— H kouvia 6a npénel va TonoBeTeiTal e
KPEWAOTA KAIN NoU napeExovTal Je Ta
aykioTpa avapTtnong, Ta onoia npénel va
€ival TonoBeTnUEvVa e aopaAeia aTnv
KATAOKEUN OTRAPIENG. XpNOIKONOIEITE
AyKIoTpa TETolou oXediou, WOTE va
npoAapBaveral n xwpig npdBeaon
anoouvdeon, 6nNwc To aykioTpo EKORRE.

— Mnv NpayparonolgiTe TNV eykataoTaon
€NAvw anod TOIYEVTO, AOPAATO, NATNHUEVO
X0Ha f endvw and kanola aAAn okAnpn
enipavela. To NECIPO 0 okANPn
€MIPAVEIQ PNopei va NpokaAéael coBapo
TPAUUATIOWO TOU XPNOTN.

— Zag ouvioToUuE TNV niBAewn ano éva
evnAIka yia Ta naidid OAwv TwV NAIKI®V.

Ma Tnv peimon Tng mbavoTnTag coBapou
I Jolpaiou TPAUNATIONOU, EVNHEPWOTE TA
naidia:

— va xpnoigonoioUV TNV Kouvid, HOVO €va
naidi kabe popa

— va pnv nepnatouyv n naifouv KovTd,
€UNPOG 1 Niow anod TNV KIvoUdevn kouvia

— va kabovTal oTnVv PEon TNG Kouviag pe
OAo Toug To Bapog oTo Kabioua

— va pnv kateBaivouv and Tnv kouvia oTav
auTn KIveiTal
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— va PNV nNePICTPEPOUV TA GXOIVIA TNG
koUviag n va Ta devouv anod kanoia
unapa r dokapi

— va pnv TonoBeTolv avTIKEiJeva oTnv
KoUVIa 1 OTOV OKEAETO OTAPIENG, ONWG
oxolvia, kaAwdia kAn, dedopgvou OTI Ta
naidid pynopei va nayideutouv o auTd.

ZuvThpnon

Ma Tnv peiwon Tou kivduvou coBapou N
Joipaiou TpaupaTiopou, Ba npénel kKabe
unva:

— va eAEYXETE, €AV OAa Ta eEapTnuaTa
€ival kaAa oQlypéva kal €av givar avaykn
va Ta oQiEeTe.

— va eAéyXETE TO KABIOWA, Ta oXoIvid
Kai/n 0Aa Ta eEapTripaTa OTEPEWONG
yia evdeieic mbavng ¢Bopdc. Mn
XPNOILOMOIEITE TNV KoUVIa, €AV EXEI
onaoel.

Enmi@pdaveia nou anoppo@a Toug
Kpadaopoug

Eneidn Ta naidia okonipa noAAEG POpPEG
nndouv anod Tnv kolvid, EV® AUTr) akoun
KOUVIETAl, Ba nNpénel va XpnoIKonoINaeTE Wia
enipaveia and UAIKO MoU va anoppopd Tou
kpadaopoug. AuTr) Ba npénel va ekTeiveTal
HNpooTa Kal nicw anod Tnv kouvia, o€
e\dyioTn anooTaon 2 QopEG To UWOG TNG
KEVTPIKAG B€oNG (METPWVTAG and To £€5aPog
¢ Toug yavtloug).

Me éva e\elBegpo Xwpo oTo danedo 40

cm, yia To €i00G auTo, TO HEYIOTO UWOG
nTwong gival 300 cm. =1a kaTtdAAnAa

UAIKG anoppo®nong Tou 0ok TnG NTwong,
nepiAapBavovTal o BpuUPPATIOUEVOG PAOIOG
n Ta pokavidia, o€ €va Babog TouldyioTov
20-25 cm kai n AenTrn Aupog ) To XaAiki, o€
BaBog TouAdyioTov 30 cm. EAEyXeTE oUXVA
Ta UAIKG KAl GUUNANPWVETE Ta €av eival
avaykn, MOTE va undapxel Navta To EAAXIOTO
Baboc.



PYCCKWUN

BHuMaHue! BHMMaTeNIbHO NpoYynTanTe
U coxpaHuTe

Anpec: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

OTo ulgenue npegHasHa4yeHo Ans
MCNos1Ib30BaHMA B AOMALUIHUX YCNOBUAX B
NnoOMELLEeHUN U Ha ynuue.

N3penue npegHasHavyeHo Ans AeTen
cTpapwe 5 nert.

BHuMaHue

— C6opka/ycTaHoBKa A0O/KHA
NpPoOu3BOANTLCS B3POC/bIM. He
nonb3yntecb 06opyaoBaHNEM, noka He
npoBefeHa ero npasubHas yCTaHOBKa.

— Pasmewarite obopynoBaHue Ha
paccTosiHUn He MeHee 2,5 M OT
KOHCTPYKUMI UAn nperpajg, Taknx Kak
3abop, 34aHUA, HaBMcaLWwme BETKU
nepesbeB, 6enbeBble BEPEBKN UK
31eKTpUYecKme NpoBoaa.

— Kauenu aomkHbl 6bITb NMPUKPENIEHbI
C NMOMOLLbIO NOABECHbIX 3aXKUMOB,
KOTOpble NpuaaratnTcs K NOABECHbIM
KploKaM, HaleXKHO 3aKpernsieHHbIM
K ONMOPHOMY Kapkacy. Mcnonb3ynte
NnoABECHbIE KPIOKN TaKOW KOHCTPYKLUMU,
KOTOpas NpeAoTBpaTUT cay4valriHoe
pa3sbeanHeHue, Hanpumep SKOPP3 n3
accoptumeHTa UKEA.

— He ycTtaHaBnusavite Ha 6eToH, acdanbT,
NAOTHbIA TPYHT, NM60 Ha apyroe
TBepaoe nokpbiTue. MNageHne Ha TBepaoe
NOKPbITUE MOXET MPUBECTN K CEPbE3HbIM
TeNeCHbIM NOBPEXAEHUAM.

— PekomeHayeTcs, 4Tobbl AeT ntoboro
BO3pacTa HaxoAuucb noa HabnoaeHnem
B3pOCIOro.

YT106bl YMEHBLUNTH BEPOSITHOCTD
CepbE3HbIX TeNECHbIX NOBPEXAEHUN,
NPOUHCTPYKTUPYITE AeTeNn:

— MO/SIb30BaTbCsl KayensiMu BCeraa AoHKeH
OAWNH YenoBek

— He xoauTe psaaoM, Bnepeau uam caam
packauumBaloLWMXCS Kadenemn

— CcajuTecb TOJIbKO Ha cepeanHy CUAEHbS
Kayenemn
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— He cnesaiTe C Kayenen, noka oHu
HaxoAsiTCA B ABMXKEHUU

— He nepekpyuuBaliTe BEpEBKU, He
Aenavite neTtenb BOKPYr OMOPHbIX
6pycbeB unu 6anok

— He NPUKpEensainTe K Kavyenam unm
OMOPHOMY KapKacy Takue npeameTbl, Kak
BEPEBKM, LWHYPbI U T.M., MOTOMY 4YTO B
HUX AETU MOFYT 3a40XHYTbCS.

UHCTPYKUMA MO 3KCnJlyaTaumm

YT06bl CHU3UTb PUCK MONYYEHUS CEPbE3HbIX
WK CMepTeNbHbIX TeTECHbIX MOBPEXAEHW,
eXeMecsa4yHo npoBepsinTe:

— BCe KpenyeHus u no mepe
HeobxoAMMOCTN noaTArnBanTe ux;

— CcuAeHbe, BEPEBKU U KpenexXHble
cpeacTBa, YTo6bl BbISBUTb MPU3HAKM
n3Hoca. He ncnonb3yiTe cnomMaHHble
Kayenu.

AMOpTU3NpYIOWKUIA MaTepuan
NOBEpPXHOCTU

Tak Kak AeTu MOTyT CrpbIrHyTb C
packauyMBaloLLUMXCS Kayenen, HeobxoaAnMo
MCNosib30BaTb aMOPTU3MPYOLWNI MaTepran
NoBepXHOCTU. MaTepuan AO/HKEH NexaTtb
nepea v 3a KayensiMm Ha MUHUMaNbHOM
pPacCTOSIHUM paBHOM ABOWMHOW BbICOTE
onopbl Kayenen (M3MepsieTcs oT nona Ao
NMOABECHbIX KPHOYKOB).

Ecnun pacctoaHue fo 3emnu - 40 cM, TO
MakcMManbHas BblcoTa nageHuns (OT TOUKM
onopbl 40 3eMNN) ANst AAHHOMO U3aenus

- 300 cMm. Mo kpanHen mepe 20-25 cm
TOJLLMHbI NOAXOASLLEr0 aMOPTU3UNPYIOLLETO
MOKPbITUA AO/KHA COCTaBNASATb
n3MenbyY€HHas Kopa unn ApeBecHble
onunkun, 30 CM - MeNKN NeCoK NNn rpaBui.
PerynsipHo npoBepsiiiTe MaTepuanbl 1 No
Mepe HeobXxoAMMOCTM NOMNOAHANTE NX ANS
noaaep>XaHusi MUHUManbHOW TOMLWMHbI.



SRPSKI

Bitno! Pazljivo procitajte i sacuvajte!
Adresa: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Ovaj proizvod se moze koristiti u kudi i izvan
nje.

Ovaj proizvod je namenjen za decu preko 5
godine starosti.

A

Upozorenje!

— Sastavljanje i instaliranje mora da uradi
odrasla osoba. Nemojte da koristite
opremu sve dok sasvim ne zavrsite
postavljanje.

— Postavite opremu na ravnu podlogu i
to na najmanje 2,5 m udaljenosti od
bilo kakve strukture ili prepreke kao sto
su, ograda, garaza, kuca, niske grane
drveca, konopci za ves ili elektri¢ni
vodovi.

— Ljuljaska mora da bude okacena pomocu
hvataljki koje sluze za to da kuke budu
¢vrsto fiksirane za nosecu konstrukciju.
Upotrebite, recimo, IKEA EKORRE
kuke koje su napravljene tako da ne
dozvoljavaju da se ljuljaska slucajno
otkaci.

— LjuljaSku nemojte da postavite preko
betona, asfalta, nabijene zemlje ili
bilo koje slicne povrsine. Pad na tvrdu
povrsinu moze da dovede do ozbiljne
povrede.

— Preporucujemo da pazite na decu svih
uzrasta.

Da bi predupredili mogucnost ozbiljnih ili
smrtonosnih povreda, uputite decu:

— da koriste ljuljasku jedan po jedan,

— da se neigraju i ne prolaze blizu, ispred
ili iza ljuljaske u pokretu,

— da sede na sredini ljuljaske punom
tezinom,

— da ne silaze sa ljuljaske dok je joS u
pokretu

— da ne umotavaju konopce ili ih vezu u
¢vor preko nosaca

— da ne kace predmete na ljuljasku ili
nosecu strukturu poput: uzadi, kablova
itd. jer bi se mogli zaglaviti.
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Odrzavanje
Da biste izbegli rizik od povreda, svakog
meseca proveravajte:

— sve spone i po potrebi ih doteZite.

— Proveravajte i to da li ima znakova
istrosenosti na sedistu, konopcima i/ili
elementima koji su posluzili za kacenje.
Nikako ne koristite ljuljasku ako je
ostecena.

Povrsinski materijal za ublazavanje
padova

Buduci da deca mogu namerno skociti

sa ljuljaske u pokretu, treba da koristite
povrsinu koja ublazava pad. To znaci da
povrsina treba da bude ispred i iza ljuljaske
najmanje dva puta visina noseceg stuba
(mereno od tla do kukica za vesanje). Uz
ocis¢enu povrsinu na tlu od 40cm najvisa
visina pada (od stuba do tla) za ovaj
proizvod je 300cm.

Pogodni materijali za ublazavanje pada
koji podrazumevaju ivericu i piljevinu treba
da budu debljine najmanje 20-25cm, a u
slucaju fine rizle treba da bude najmanje
30cm. Redovno proveravajte materijal i
dopunjujte kada je potrebno da ocuvate
najmanju debljinu.



SLOVENSCINA

Pomembno! Shranite navodila-
natancno preberite

Naslov: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Ta izdelek je namenjen uporabi v notranjih
prostorih in na prostem. Samo za domaco
rabo.

Izdelek je namenjen otrokom, starejsim od
5 let.

A

Opozorilo

— Izdelek mora sestavljati/namescati
odrasla oseba. Ne uporabljajte ga,
dokler ni pravilno namescen.

— Postavite ga vsaj 2,5 m od okoliskih
predmetov ali preprek, kot so npr.
ograja, garaza, stavba, veje, vrvi za
obesanje ali elektri¢ne Zice.

— Uporabite prilozeno okovije, s pomocjo
katerega boste gugalnico obesili na
kljuke, pritrjene na nosilno ogrodje.
Uporabite kljuke, npr. tipa IKEA EKORRE,
ki bodo preprecile nenamerno iztrganje.

— Ne namescajte nad trdo povrsino, npr.
beton, asfa It, steptano zemljo ipd.
Padec na trdo povrsino lahko osebi, ki
izdelek uporablja, povzroci resne telesne
poskodbe.

— Za otroke vseh starosti priporocamo
uporabo le pod nadzorom odrasle osebe.

Da bi zmanjsali moznost hudih ali smrtnih
poskodb, dajte otrokom jasna navodila:

— naj gugalnico uporabljajo samo eden po
eden

— naj se ne igrajo ali hodijo blizu ali pred
premikajoco se gugalnico

— naj sedijo na sredini gugalnice, tako da
bo celotna teza na sedalu

— naj se z gugalnice ne spuscajo, dokler se
premika

— naj vrvi gugalnice ne zvijajo in jih
prepeljujejo preko nosilne palice ali
droga

— naj na gugalnico ali nosilno strukturo
ne privezujejo nic¢esar, npr. vrvi, kablov
ipd., saj se z njimi lahko zadusijo.
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Vzdrzevanje
Da bi zmanjsali nevarnost resnih ali smrtnih
poskodb, mesecno preverjate:

— vso okovije, Ce je dovolj ¢vrsto pritrjeno
in ga po potrebi zategnite.

— sedalo, vrvi in/ali nosilno okovije, Ce
morda opazite znake dotrajanosti in
obrabe. Izdelka ne uporabljajte, ce je
zlomljen.

Podlaga, ki ublazi udarce

Otroci vcasih v igri nalas¢ skacejo iz
premikajoCe se gugalnice. Zato uporabite
podlago, ki ublazi udarce. Ta naj se razteza
pred in za gugalnico in meri na vsaki strani
vsaj 2-krat toliko kot je razdalja od tal do
nosilnega okovja.

Ker je od tal dvignjena 40 cm, je najvisja
tocka (od vrhnjega okovja do tal) visoka
300 cm. Primerni materiali za podlago so
tudi lubje ali zaganje, nasuti vsaj 20-25 cm
visoko, in vsaj 30 cm visoka plast drobnega
peska ali gramoza. Materiale redno
preverjajte in po potrebi dopolnite z novimi,
da zadostite minimalnim zahtevam.



TURKCE

Onemli! ilerisi icin saklama - dikkatle
okuyunuz

Adres: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81
Almhult

Bu Urin ev ortaminda ig ve dis mekan
kullanimina uygundur.

This product is intended for children over 5
years.

A

Uyarni

— Bir yetiskin tarafindan monte edilmeli/
kurulmahdir. Tamamen kuruluncaya
kadar Grand kullanmayiniz.

— Uriind cit, garaj, ev, agag dallari,
camasir ipi veya elektrik kablolari gibi
herhangi bir yapi! veya engelden en
az 2.5m uzakta diz bir zemin Uzerine
yerlestiriniz.

— Salincak, Urine ait aski klipsleri ile
asma kancalarina glivenli bir sekilde
takilmalidir. IKEA EKORRE kanca gibi
istenmeyen baglanti kopukluklarini
Onleyici tasarimdaki askili kancalari
kullaniniz.

— Beton, asfalt, sikistirilmis toprak veya

diger sert zeminlerin Gzerine kurmayiniz.

Sert bir yilizeye dismek kullanan kisinin
ciddi bir sekilde yaralanmasina yol
acabilir.

— Hangi yasta olursa olsun tiim gocuklarin
kullaniminda yetiskin bir kisinin gézetimi
tavsiye edilir.

Ciddi veya agir yaralanmalari 6nlemek igin,
asadidakileri cocuklara mutlaka 6gretin:

— salincadi, her defasinda bir kisi
kullanmalidir

— hareket halindeki salincagin 6nl veya
arkasinda ylUrtinmemeli veya oyun
oynanmamalidir

— tum adirlik, oturma yerinin ortasinda
olacak sekilde oturulmalidir

— salincak hareket halindeyken
inilmemelidir

— salincak ipleri birbirine karistirlmamali
veya Ust desteklere veya kirise
baglanmamahdir
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— cocuklarin sikisabilecedi ip, kablo gibi
nesneler salincaga veya destek yapisina
tutturulmamalidir

Bakim
Ciddi veya olimcdl yaralanma riskini
azaltmak igin, her ay dizenli olarak:

— tum baglantilari kontrol ederek ve
gerekli oldugunda sikilastiriniz.

— salincak koltugunu, ipleri ve/
veya baglanti yerlerini herhangi bir
deformasyona ugramadigindan emin
olmak igin kontrol ediniz. Salincak
kirihrsa kullanmayiniz.

Koruyucu zemin dosemesi

Cocuklar, hareket eden salincaktan

kasden de olsa atlayabilirler. Darbe emici
zemin désemesi salincagin 6n ve yan
kisimlarina minimum 2 eksen mesafesinde
yerlestirilmelidir (yerden aski kancaya kadar
olgtlmelidir).

40 cm (16") lik agik alan igerisinde, disme
ylksekligi (yerden salincak ekseni kadar)

bu Grin igin 300 cm (118”) dir. Kullanish bir
darbe emici zemin déosemesinde en az 20-25
cm derinliginde (8-10") kiyilmis parcalar ya
da talas ayrica iyi kalite kum ya da en az 30
cm (12") derinliginde gakil tGrtine dahildir.
Materyalleri dizenli araliklarla kontrol ediniz
ve gerektiginde minimum derinligi saglamak
icin malzemeleri yeniden doldurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Penting! Simpan untuk referensi-baca
dengan teliti

Alamat: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Produk ini sesuai untuk kegunaan di luar
dan di dalam rumah.

Produk ini diperuntuk anak-anak 5 tahun ke
atas.

A

Peringatan

— Harus dirakit/dipasang oleh orang
dewasa. Jangan gunakan peralatan
sebelum terpasang dengan benar.

— Letakkan peralatan di atas permukaan
rata dengan batas jarak 2.5m dari
bangunan atau penghalang seperti
pagar, garasi, rumah, dahan pohon yang
menggantung, tempat jemuran, ataupun
kabel listrik.

— Ayunan harus ditaruh di klip
penggantung yang disediakan agar
dengan aman terpasang pada struktur
pendukung. Gunakan kait penggantung
dari desain yang dapat mencegah agar
tidak mudah putus tanpa disengaja,
seperti IKEA EKORRE hook, 800-410-49.

— Jangan pasang di atas beton, aspal,
tanah keras atau permukaan keras.
Pengguna yang jatuh ke permukaan
keras dapat berakibat cedera serius.

— Pengawasan orang dewasa dianjurkan
untuk anak dari segala usia.

Untuk mengurangi kemungkinan cedera
serius atau fatal instruksikan, anak-anak
harus diberi pengarahan dengan jelas:

— hanya gunakan ayunan satu orang pada satu
waktu

— jangan berjalan atau bermain di dekat,
depan atau di belakang ayunan yang
bergerak

— duduklah pada bagian tengah ayunan
dengan keseluruhan berat badan pada
dudukan,

— jangan turun dari ayunan ketika masih
bergerak.

— jangan mengubah ikatan tali ayunan atau
gulungan pada balok atau penghalang
dukungan atas
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— jangan lekatkan item pada ayunan atau
struktur pendukung seperti tali, kabel dll.
Karena dapat menjerat anak-anak.

Pemeliharaan
Untuk mengurangi resiko cedera serius atau
fatal, secara berkala:

— periksa semua alat perlengkapan agar
tetap ketat and ketatkan seperlunya.

— Periksa kursi, tali dan/atau alat
pelengkap memiliki tanda-tanda
kerusakan. Jangan gunakan ayunan bila
rusak.

Bahan permukaan penyerap hentakan
Karena anak-anak mungkin dapat dengan
sengaja melompat dari ayunan bergerak,
anda sebaiknya menggunakan bahan
permukaan penyerap hentakan. Bahan

ini dapat diperpanjang ke depan dan ke
belakang ayunan dengan jarak minimal 2
kali tinggi dari titik tengah ayunan (diukur
dari tanah ke suspensi kait).

Dengan jarak bersih maksimum dari

tanah 40 cm (16") (titik tengah ke tanah)
untuk produk ini adalah 300 cm (118").
Bahan menyerap goncangan yang sesuai
termasuk serutan kulit kayu atau potongan
kayu dengan kedalaman minimum 20-25
cm (8-10") dan pasir atau kerikil dengan
kedalaman minimal 30 cm (12") Periksa
secara teratur dan isi bahan yang diperlukan
untuk mempertahankan kedalaman
minimum.



BAHASA MALAYSIA

Penting! Simpan untuk rujukan - baca
dengan teliti

Alamat: IKEA of Sweden, Box 702, S-343
81 Almhult

Produk ini sesuai untuk kegunaan di dalam
dan di luar persekitaran rumah.

Produk ini sesuai untuk kanak-kanak
berumur 5 tahun ke atas.

A

Amaran

— Pemasangan mesti dilakukan oleh orang
dewasa. Jangan gunakan peralatan
sehingga ia dipasang dengan sempurna.

— Letakkan peralatan pada jarak
sekurang-kurangnya 2.5m daripada
sebarang struktur atau halangan seperti
pagar, bangunan, ranting menganjur,
ampaian kain atau wayar elektrik.

— Buaian mesti disambung menggunakan
klip gantungan yang disediakan ke
cangkuk gantungan yang dipasang
dengan selamat ke struktur sokongan.
Gunakan cangkuk suspensi yang di reka
bentuk agar menghalang sambungan
putus dengan tidak di sengaja,
contohnya seperti cangkuk IKEA
EKORRE.

— Jangan pasang di atas konkrit, asfalt,
bungkusan berisi tanah atau sebarang
permukaan keras. Jika terjatuh
pada permukaan keras, ia boleh
menyebabkan kecederaan serius kepada
pengguna.

— Seliaan orang dewasa disyorkan
terhadap kanak-kanak bagi semua
peringkat umur.

Untuk mengurangkan kemungkinan
kecederaan serius atau teruk, kanak-kanak
mesti diberi arahan dengan jelas:

— untuk menggunakan buaian seorang
demi seorang sahaja,

— jangan berjalan atau bermain
berdekatan, di depan atau di belakang
buaian yang bergerak.

— duduk di bahagian tengah buaian

dengan berat penuh pada tempat duduk.

— jangan turun daripada buaian semasa ia
sedang bergerak,
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— jangan pintal tali buaian atau gelungkan
atas bar sokongan atau alang-alang.

— jangan letakkan barang atau struktur
sokongannya seperti tali, kabel pada
buaian dan lain-lain kerana kanak-kanak
mudah terjerat.

Penyelengaraan
Untuk mengurangkan risiko kecederaan
serius atau teruk, lakukan yang berikut
pada setiap bulan:

— periksa semua kemasan secara kerap
agar ketat dan ketatkan bila perlu.

— periksa tempat duduk, tali dan/atau
cara sambungan jika terjadi pereputan.
Jangan gunakan buaian jika rosak.

Bahan permukaan yang menyerap
hentakan

Oleh kerana kanak-kanak mungkin secara
tidak sengaja melompat dari buai yang
bergerak, anda patut menggunakan bahan
permukaan yang menyerap hentakan. Ini
perlu dilanjutkan kehadapan dan belakang
buai seminima jarak 2 kali ketinggian dan
titik pangsi ( diukur dari tanah ke cangkuk
suspensi)

Dengan tanah seluas 40 sm (16 inci)
ketinggian maksima untuk jatuh (titik
pangsi ke tanah) untuk produk ini adalah
300 sm (118 inci). Bahan menyerap
hentakan yang sesuai termasuk serpihan
kulit kayu atau cebisan kayu dengan
kedalaman sekurang-kurangnya 20-25 sm
(8-10 inci) dan pasir halus atau batu kelikir
dengan kedalaman sekurang-kurangnya 30
sm (12 inci). Periksa bahan dengan kerap
dan gantikan jika perlu untuk mengekalkan
kedalaman minimum.
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